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Ozet: Ali Ekrem, 1914 y1lmda yaz1p 1916 y1lmda yay1mlad1g1 Lisan-1 Osmani isimli 
manzum eserinde, Omer Seyfettin ve arkada:;;lanmn ba:;;lathg1 "Yeni Lisan" akim1-
na kar:;;1 c;:1kar. Dilde sadele:;;me fikrine kar:;;1 c;:1kip Servet-i Fiinunculann Arapc;:a ve 
Farsc;:a kelime ve terkiplerle yiiklii, anla~1lmas1 giic;: Osmanh Tiirkc;:esinin di! anlay1-
:;;1m savunan bu manzum eser, 6zelde Omer Seyfettin'in baz1 makalelerine cevap 
olarak, genelde ise Tiirkc;:eye kan,;1 Osmanh Tiirkc;:esini savunmak ic;:in yaz1lm1:;;hr. 
Bu makalede, di! ve vezin tarh:;;malan ac;:ismdan oldukc;:a 6nemli olan Lisan-1 Osma-
ni manzumesi tah!il edilmi:;;, degerlendirilmi:;;tir. Aym eserin giiniimiiz yaz1sma ak-
tanm1 yap1lm1:;;hr. 
Anahtar Kelimeler: Lisiin-1 Osmiini, Tiirkc;:e, Osmanh Tiirkc;:esi, di!, Yeni Lisan, Ali 
Ekrem, Omer Seyfettin. 

A POEM OF OPPOSITION TO THE PURITY DEMANDS OF 
FOLLOWERS OF YENj USAN 

Abstract:Ali Ekrem, opposed to Yeni Lisiin brought out by Omer Seyfettin and his fellows, 
in his verse work Lisiin-1 Osmiini, which he wrote in 1914 and published in 1916. This work 
opposed to trend of purity in language and backed up the understanding of language of Ser-
vet-i Filniin followers in which they supported Arabic and Persian words and phrases, 
which were quite difficult to understand. In this article, Lisiin-1 Osmiini, which is quite im-
portant in terms of language and meter, has been analysed and evaluated. It also has been 
copied into today's Turkish Latin alphabet. 
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Omer Seyfettin. 
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GiRi;, 
;,iir dille yap1lan bir sanathr. $iirin malzemesi dildir. Ancak 9iir di-

li, giinliik dildeh, bilim dilinden farkhdir. \'.iinkli gerek bi<;im, gerek 
i<;eriginin ozelligi bahmmdan 9iir dili, dogal dilden baz1 farkhhklar 
gosterir. $air, dogal imkanlanm geni9letmek i<;i:r;i. onu zorlar, hatta ku-
rallarmm d19ma 9kabilir. "Aslmda 9iir dili, dil i<;inde bir iist dildir." 1 

Ancak 9iirin, a9k, tabiat, bireysel ve sosyal duygu ve dii 9iinceleri tern 
olarak yaygm bi<;imde i9Iemesinin yanmda kulland1gi dili, kendi 
malzemesi olan Tiirk<;eyi tern olarak se<;mesi ve i9lemesi ilgin<;tir. 
Tiirk edebiyatmda Tiirk<;e iizerine yazdm19 bir hayli 9iir vardir. 2 

Herne kadar Kemal Pa9azade Said Bey3 ve Muallim Naci4, dev-
rin dili ile ilgili 9iir par<;alan yazm19 iseler de bunlar, Divan 9airle-
rinde de <;ogu kez rastlad1g1m1z kadar, ba 9mdan sonuna Tiirk<;eyi 
tern alan 9iirler degildir. 

Bizce, bu baglamda ilk 9iir, Nam1k Kemal'in ogluAli Ekrem (Bo-
layir) tarafmdan yaz1lm19tir.5 Bu 9iir, Yeni Lisanc1lann dilde sadele 9-
me taleplerine kar 91 <;1k19m 9iiridir. Ali Ekrem, "Yeni Lisan" ak1m1y-
la 1911 y1lmda Genr Kalemler'de Omer Seyfettin, Ali Canip ve Ziya 
Gokalp tarafmdan ortaya konulmaya <;ah9dan sadele~me istegine 
kar 91 <;1karak Osmanh Tiirk<;esini savundugu Lisan-1 Osmanz adh 
manzum bir eser yazar. Bu eser, dilimizin sadele 9me sorununu ba-
g1ms1z olarak tern 'edinen ilk 9iirdir, denebilir. $iirin yaz1h9 tarihi 17 
Mart 1330 (20 Mart 1914)'dur. $iir, bu tarihte yazdm1 9 olmasma rag-
men, kitap halinde yay1m11332 (1916)' dir. Eserin ba 9mda Abdiilhak 
Hamid'in 7 Mart 1914 tarihli bir mektubu yer ahr. Abdiilhak Ha-
mid, bir 9ekilde eseri gormii 9 ve okumu 9tur. Bunu mektupta yer 
alan "Lisan-1 Osmanz hakkmdaki ef ar-z piir-vekarmz okudum." ciimle-
sinden anhyoruz. Ekrem, herhalde eserini yay1mlamadan once Ha-
mid' e yollam19 ve Hamid de eserle ilgili olarak soz konusu mektu-
bu yazm19tir. Ekrem, bu mektubu Lisan-1 Osmanz'nin ba 9ma koy-
mu9 ve eserini de "Yegane amcam Abdiilhak Hamid Beyefendiye" diye-
rek ona ithaf etmi 9tir. Abdiilhak Hamid, mektubunda Lisan-:1 Osma-
ni ile ilgili 9u degerlendirmede bulunur: 

"Sen bu bedai'inde her ne demek lazunsa demi~ ve mesrudahn musi'b ise 
delailiyle ispat ehnii;isin. Binaenaleyh bu meselede aleyhdararnn ne.diyecekle-
rini bilmez isem de lehinde bulunanlann ilave edilecek bir si:iz bulamayacakla-
nndan emi'nim. ;,ubhe yok ki herkes istedigi yolda yazmaga me'z(mdur. Fakat 
bir tarafm diger tarafa tahakkumle meslegini tahmil veyahud digerine nazari-
yesini cerh etmesi teba'anm teba'ya vergi tarh eylemesi kabilinden olur." 6 
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Mektubun bir onemli yam da Hamid'in dilimizle ilgili kigisel de-
gerlendirmesidir: 

"Bir de ma'lumdur ki guzel her ne yolda yaz1lsa gilzelligini muhafaza eder. 
0 gilzelligi ise elbette havas avamdan daha iyi gorilr. Her iki sm1f-1 nas ic;in 
de eserler ne~rolunmahd1r. Hususiyetle gazeteler avamm dahi anlayabilecegi 
bir tarz-1 lisanda yaz1lmahdir. 

E~'ara gelince ben senin pederin ve senin gibi yazmak tarafdany1m. Anca 
ba~ka tilrlil yazanlarm aleyhdan degilim. Gilzel bir ~ey yazarlarsa onu da be-
genirim vesselam."7 

UsA.N-I OsMA.Nf'NiN MUHTEVASI 
Ali Ekrem, eserini Yeni Lisancilara karg1 Osmanh Ti.irkc;esini sa-

vunmak ic;in yazar. $iirine Osmanh Ti.irkc;esine bir dizi ovgi.ide bu-
lunarak baglar: 

"Seninle ey muterennim lisan-i Osman( 
Seninle ben yazanm en bUlend efkan 

Seninle ma§nk-i lahuta yUkselir ruhum, 
Cihan cihan gorUrUm kainat-i devvan, 

Urur hayalime bir incila-yi sUbhanf! 
Hayata aglamak isterse kalb-i mecruhurri, 

Gelir eda-yi rakikinle, bal-i nazmla 
BUka-yi hanmi tersim edersin elvaha 

Senin o huzme-i enzar-i can-nevazmla 
MUfekkirem eri§ir cilve-gah-i e§baha. 

Senin o tti'ir-i kudsf hirtim-i gUfttinn, 
ilelebet kalacak ruh-i §evki e§' arm. "B 

Ali Ekrem, Osmanh Ti.irkc;esinin en yi.ice di.igi.ince ve duygulan 
anlatmadaki gi.ici.inil, derinligini ve zenginligini Divan giirinin zir-
ve isimleri olan Fuzuii, Nefi ve Nedim' den omek giir pan;alan ve-
rerek kamtlamaya: c;ahgu. Tanzimat sonras1 Ti.irk edebiyatl devresin-
de de babas1 Nam1k Kemal ile Recaizade Mahmut Ekrem ve Abdul-. 
hak Hamid'i de Osmanh Ti.irkc;esinin baganh kullamolan olarak 
gosterir. Bunun ic;in, Nam1k Kemal'in "Vaveyla"smm birinci ve 
i.ic;i.inci.i nevhalanm 9, Recaizade Mahmut Ekrem'in "Tefekki.ir"i.in-
den iki parc;ay110 ve Abdi.ilhak Hamid'in mensur bir eser olan "Fin-
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ten"inden. de Davalaciro'nun "Bir avaz-1 biilend-i vah§iyane ile" oku-
dugu be 9 k1t'ahk 9iirin ikinci k1t'as1 hari<;; tamamm1 Osmanh Turk-
<;;esinin ornek 9iir par<;;alan olarak verir.11 

Ali Ekrem, Lisan-1 Osmani'sinde1 2 Osmanh Turki;;esini yalmz es-
ki 9airlerin degil, yenilerin de ba 9anyla kulland1gm1 iddia eder. Bu 
iddias1m kamtlamak i<;;in de Tevfik Fikret'in "Bahk<;;1lar" adh ~iiri-
nin bir bolumunu kitabma ahr.13 

Bu noktadan sonra Yeni Lisancilarm dili sadele 9tirmek i<;;in Os-
manh Turki;;esinin i<;;inden -Arap<;;anm, ·Farsi;;anm kurallanna gore 
yap1lm19 tamlamalan <;;ozmek, sozcuklerin varsa Tiirk<;;esini kullan-
mak, e9 anlamh sozcuklerin Turki;;esini yeglemek, Turk<;;e dil bilgi-
si kurallanm uygulamak ve buna benzer uygulamalarla- Turk<;;eyi 
i;;ekip 9karmak konusundaki 6nerisine 14 o, "sozlerin ozu" olarak 
kabul ettigi Osmanh Turki;;esini savunarak 9oyle kar 91 <;;1kar: 

"ilelebed bu lisanda tekelliim eyleyecek 
Lisam aslzna irca' ir;iin heveslenmek, 

Tulu'a muntazzr olmak gurub-1 maziden 
Demekdir; i§te hakikat. Teemmiil eyle de sen 

Eger bu kabil ise yaz biitiin ar;zk Tiirkr;e"l5 

Ali Ekrem' e gore Osmanh Turki;;esinde sadele 9tirme yapmak ve 
"ar;zk lisan "la yazmak imkans1zd1r. <::unku; 

" ......................................... Ar;zk lisan once 
Be§ altz yiiz sene evvel gerekdi, Tiirkr;emizi 

Zuhurumuzda bzrakdzk, Acem lisam bizi 
Esiri eyledi; zira. Acem lisanzndan 

Gelirdi fikretimden, nasibe-i irfan. "16 

Tanzimat'la birlikte ise, Ali Ekrem' e gore; 

"Bu halka sonra temeddiin gelince Avrupa'dan, 
Biitiin ulam u fiinCmu miidekkikin-i zaman 

Arab, Acem kelimatzyla eylemi§ tedvin 
Te§kil etmi§ a himmetle bir lisan-1 me tin "17 

meydana gelmi 9tir. Bu metin dil, Osmanh Turki;;esidir. 0, Yeni Li-
sanc1Iarm "millet i<;;in yazmak" goru.9unu de payla 9maz ve; 

166 



. YENi TURK EDEBIVATI ARAFIRMALARI 

11Denir ki 'millet ii;;iin yazmalz giizel: Bize siz 
Bu milletin biitiin efradmz beyan ediniz. 

Bu milletin biitiin efradz koylii, i;;ifti;;i midir? 
Bugiin §ebab-1 miinevver, zaman ii;;iin nadir 

De olsa i;;ehre-i a.ti degil midir o §ebab? 
Avam ii;;iin onu terk eylemek olur mu savab? 

Avam ii;;iin de §ebab miinevver olmalzdzr: 
(:ii;;ek hayatmz hur§id-i asmandan alzr. "18 

diyerek ele~tirir. 
Ali Ekrem, Osmanh Tlirk~esini e~siz, benzersiz ornekleriyle og-

renen birinin irfan hazinesini bulacagm1 da ileri surer. Hele gen~le-
rin, bu dile kar~1 ~1kmaktan ~ok, onu "biitiin kavaid-i mazbutaszyla" 
ogrenmelerinin farz olduguna inamr. <::unkii; 

II 1' ' " b'' "k k .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. . nsan u;un uyu eme 
Degildir ogrenivermek lisan-1 maderini"19 

Yeni Lisancilar da dilimizi hasta buluyor ve bu hastahgm dilin 
yap1smdaki Arap~a - Fars~a sozciikler ve tamlamalardan kaynak-
land1gm1 ileri siiriiyorlard1. 20 Ali Ekrem, Yeni Lisanc1larm bu fikrini 
payla~maz ve buna ~iddetle kar~1 ~1kar: 

11 Ai;;m kitab-1 lisanm biitiin sera'irini 

Goriirsiiniiz ki Arabca, Acemce 'terkibler' 
Lisan-1 halka yer etmi§, bugiin yazar, soyler 

Biitiin kava'id-i terkibi her smifdan halk, 
Birak biraz okuyan kzsmz cehl-i mutlaka bak." 

'Sual-1 hatzra geldim' diyor bugiin amele, 
Diyor ' Sabah-1 $ erifin' man av, balzki;;z bile. "21 

Ali Ekrem bu fikrini desteklemek i~in amelenin, manavm, kasa-
bm, k1sacas1 halkm genelinin s1khkla kulland1g1 "su'al-1 ha.hr, sa-
bah-1 ~eri'f, selam-1 aleykum, ,Ramazan-1 $eri'f, Bab-1 Alt saray-1 hu-
mayun" gibi yap1smda ii~ dilden de sozciik bulunduran ornekler 
verir. Ali Ekrem'in, Yeni Lisancilarm, sozciiklerin Arap~asmm ve 
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Farsc;asmm yerine, Ti.irkc;esinin kullamlmasm1 istemeleri konusun-
da da fikri ~udur: 

" ......................................... Bu vehm-i batzldzr: 
'(alab' diyen bizim Allah'a pek yabancz kalzr!"22 

Osmanh Ti.irkc;esinin tamlamalarmda letafet, inceiik, insicam, 
selaset bulan Ali Ekrem, yiiksek duygu ve fikirlerin anlahmmm sa-
de Tiirkc;e ile miimkiin 0Iamayacagm1, bunun yiikselme zamanm-
dan caymak 0Iacagm1, bu dii~iinceye ~a9tig1m belirtir. Bu tamlama-
larm Tiirkc;e soylenemeyecegini; 

"Naszl denir mesela Tiirk<;e 'inkisar-1 hayal' 
'Uliivv-i his', feyezan-1 eze.I', 'hayal-1 muhal'? 

Tezyinat-1 lisandan degil bu terkfbler 
Birer me'al-i nevfndir; biitiin yazar, soyler 

Bu ince sozleri erbab-1 Jenn, fuhul-1 zaman "~3 

9eklinde degerlendirir. Muhatablarma 9u soruyu sorar: 

"Ya lem 'a-zar-1 tulu 'unda Jenn ii marifetin 
Zuhttr eden bu kadar hatifi beyan-1 lugatin · 

Nedir mitkabili terk'ibi terk edersek biz? "24 

Yeni Lisancilann tamlamalan c;ozerek dili sadele~tirme gayretle-
rine ise Ali Ekrem, 9iddetle kar 91 c;1kar: 

"Kazar mezarzmzzz s&delik denen illet! 
Atzn viicud-1 lisandan revan-t terk'ibi 
Kalzr, haz'iz-i mezelletde na'§-l har gibi, 

Tefessiih etmege &made bir kadfd-mal, 
(oker medar'ic-i atiye zzll-i izmihlalf "25 

Ali Ekrem ~iirinde, Yeni Lisanc1Iann onde gelen isimlerinden bi-
ri olan Omer Seyfettin'i hedef ahr. Omer Seyfettin, bir makalesinde, 
"Enderun argosuyla terenniim ederek milletine, milletinin riihuna, mille-
tinin samimz lisanma, anasmm diline ya:bancz kalzr ve bilmez ki her millet 
kendi lisamyle ya§ar." der26 ve Tanzimat sonras1 Turk edebiyatc;1Ian-
nm "Lisan-1 Osmani" dedikleri Osmanh Tiirkc;esine "Enderiln Lisa-
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m" ad1m verir. Milliyet cereyam ile beraber kalplerde alevlenen dil 
sevgisinin, konugulan Tti.rk<;enin ve "rnilli' aruzun" canlanrnasma 
vesile oldugunu belirterek "rnillf vezin"lerle yazrnaya ve dilde sa-
delegrneye karg1 <;1kanlan g6yle elegtirir: 

"En gen<; ~airlerimiz milli vezinlerle terenniime ba~lad1lar. Hakiki ve canh 
lisan galebe <;alarken kimsenin anlamad1g1 Enden1nca yani 'Lisan-1 Osmani' 
susmad1. Tabiahn muzafferiyetine kar~1 gelmek istedi. Fakat nas1!? Milliyet as-
n olan bu yirminci asirda hi<;bir Tiirkiin anlayamayacag1 dort yiiz sene evvel-
ki milliyetsiz Enderfm lisamyla."27 

Ali Ekrern, Orner Seyfettin'in bu fikirlerini yalmz gairlere degil, 
silahh kuvvetlerin ileri gelenlerine, se<;kin bilginlere taarruz olarak 
anlar. Bu dururnu Lisan-1 Osmant' sinde g6yle elegtirir: 

"Lisan-1 hazir i<;:iin Enderun Lisam diyen, 
Ne soyliiyor acaba anlami§ mi? Dogrusu ben 

Bu ictisara derim: 'EnderCm Lisamyle!' 
Biitiin mefahir-i taban-1 millete hamle! "28 

Ali Ekrern giirinde, Orner Seyfettin'in Lisan-1 Osmani'ye ve onun 
taraftarlarma bu kadar yuklenrnesini, y1k1C1hkla da su<;lar: 

"Nedir bu cu '-1 taarruz bu a§k-1 istihkar 

Bakin §U savlet-i tahrzb ii hedme, ibret aim: 
Kazar mezanm evlad-1 ma'rifet vatamn!" 29 

Ali Ekrern, Orner Seyfettin'in rnakalelerinde karg1 <;1ktig1 aruz 
vezni konusunda ise giirinde gunlan dile getirir: 

"Ya vezni? Vezn-i aruzzyi sevmemek bana bir 
Riibab-1 cenneti kzrmak kadar giinah gelir! 

Bu vezn-i ruhda ahengin en giizzdesi var 
Bununla §air hakk-1 devr-i kai'nati yazar! 

Eger 'lisan-1 tabiz degil' demekse meram, 
Ben i§te fikrimi nazmiyla eyledim ifham. 

$u nazm-1 sadede birkai:; nakzsa varsa eger, 
Kusur-1.aczime aid, nakzsa §a1M be§er, 
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Emin olun ki 'Hesab-1 Benan'da ne§r olamaz 
Be§er kemal-i tabiiyi bir zaman bulamaz. "30 

Ali Ekrem, Omer Seyfettin ve arkada 9lanm dille ilgili ortaya 
koydugu iddialardan; 

"Bu iddialan hep terkedin ki pek bo§tur, 
Yzkzk bina-yz hurafata tzrmanan yorulur"31 

diyerek vazge<;meye <;agmr, Tiirk<;eye kar 91 Osmanh Tiirk<;esini ise 
9oyle savunur: 

"Lisan biitiin edebiyatz kavramz§, almz§ 
Yed-i miiebbede-i gurma halkz, kok salmz§ 

Uruk-1 millete, Osmanlz neslinin iizerine! 
Goriinmiiyor mu bedahet-i muannidin goziine?"32 

Ali Ekrem, Omer Seyfettin'in makalelerinde dile getirdigi ko-
nu9ma dilini yaz1 dili ha.line getirmek ve halk i<;in yazmak dii9iin-
cesine ise 9iirinde 9u cevab1 verir: 

"Bu milletin biitiin efradlechel-i akvam 
Degil ki fikrini teblig ic;iin lisan-1 avam 

Kifayet etsin anm magz-1 bf-talakma; 
Kifayet etse biitiin milletin hamakatma 

Kanaat eylemek icab eder; ne fikr-i muhal! 
Avam ic;iin yazz yazmak nudzr bu vehm-i hayal? 

Avam ic;iin yazz yazmak ta'ammiim etse hele? 
Me'ali-i edebiyat oliir bu illetle!"33 

Diinyanm her yerinde halk i<;in degil, "havas" i<;in yazilacagm1, 
"millf lisan" ile yaz1lsa bile "avam" m bunu anlayamayacagm1 ifade 
eden Ali Ekrem, Osmanh Tiirk<;esine dokunulmamasm1 ister: · 

"Bu tarzz ben severim siz avam ic;iin yazmzz 
Ac;zk lisan ile pek sade nagmeler, yalnzz 

Dokunmaym bu lisanm beyan-1 §iddetine, 
Dokunmaym onun ahenk-i zf-celadetine! 
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Dokunmaym, yzkzlzr yoksa en biiyiik iimiil, 
Lisiin batarsa 9oker §iihriih-1 istikbal! 

Dokunmaym, bu lisiin 9iinki din ve tiirihin 
Lisiimdzr, onu temsfl eden beyiin-1 giizin 

Biitiin mefiihir-i miizi lisiimdzr, bzrakm 
Uzak aszrlan, iitH tiibdiira bakm/"34 

Osmanh Tiirki;esine ovgii ile baglad1g1 giirini yine ona ovgii ile 
bitirir: 

"Sen ey lisiin-1 haviink-1 beyiin-1 Osmiini 
Ki asr-1 hazzra §iiyiin-1 define-i irfiin, 

Ki ruh-1 millet i9iin terciimiin-1 siidzksm; 
Muhammed iimmeti olduk9a tiili-i Kur'iin, 

Cidiir-1 Kii'be'ye urduk9a ar§-l yezdiini, 
Bu halk i9iin kalacaksm bu halka liiyzksm/"35 

Lisiin-1 Osmiini, ozelde Omer Seyfettin'in Yeni Lisan konustihda 
yazd1g1 makalelere cevap olarak; genelde ise, II. Megrutiyet devri 
Turk edebiyatmda ortaya ahlan "Yeni Lisiin" ak1mmm savundugu 
dilde sadelegme ve Tiirki;eye doniig hareketine karg1 Osmanh Tiirk-
s:esini, bagka bir deyigle, Servet-i Fiim1nculann dil_goriigiinii savun-
mak ii;in kaleme almm1g ilk manzum eserdir. Tiirki;eden kovulan 
Arapi;a ve Farsi;a tamlamalarm yasm1 tutan gairin, y1k1lan Lisan-1 
Osmani ii;in soyledigi son ag1thr, denebilir. Buna bir de -"Yeni Li-
san" a paralel yeni bir vezin akim1 olarak hece oli;iisiine doniigiin 
varhgm1 da goz oniinde tutarsak36_ Tiirki;eden kovulan aruzu da 
eklemek gerekir. Onun da son ag1hm Halit Fahri yazacakhr.37 
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Ali Ekrem 

HNI TORK EDEBiYATI ARAFIRMALARI 

LiS.AN-1 OSM.ANI 

Manzt'.im 

"Abdiilhak Hamid Beyefcndi'nin 
Bir Mektt'.ibunu Havidir" 

istanbul 
Zarafet Matbaas1 

1332 

173 



HASAN KOLCU · GURKAN YAVA~ 

:}a'ir-i Azam Abdiilhak Hamid Bey Efendi'nin Bir Mektubu 

Nur-1 'Aymm Ekrem'im, 

Lisan-1 Osmani hakkmdaki e9' ar-1 pi.ir-vekanm okudum. Evve-
lemirde huld - a9iyan-1 pederinden mevn1s olan ve bana aid bulu-
nan tevecci.ih-i mahsusunun bu mi.inasebetle dahf tezahi.ir eden 
asar-1 necabet-disarmdan cidden mi.itehassis ve miiteessir ve sonra 
da lisamm1zm miidafaa-i hukuku hususunda tenvfr-i hakikat i<;iin 
zalam-1 9ekvene isabet eden saika-guna temhfdatma muhyi-i edebi-
yat olan merhumun ruhaniyet-i miitekellimesi huzurunda gibi ka-
larak meshur ve mi.itehayyir oldugumu beyan etmek isterim. Sen 
bu manzume-i bedai'nde her ne demek laz1msa demi9 ve mesruda-
hnm musib oldugunu delailiyle isbat etmi 9sin. Binaenaleyh bu 
mes' elede aleydaranm ne diyeceklerini bilmez isem de lehinde bu-
lunanlarm ilave edilecek bir soz bulamayacaklarmdan eminim. 
$iibhe yok ki herkes istedigi yolda yazmaga me'zundur. Fakat bir 
tarafm diger tarafa tahakkiimle meslegini tahmil veyahud digerine 
nazariyesini cerh etmesi tebaa'nm teba'ya vergi tarh eylemesi kabi-
linden olur. Bir de ma'lumdur ki gi.izel her ne yolda yazilsa giizel-
ligini muhafaza eder. 0 giizelligi ise elbet havas avamdan daha iyi 
gori.ir. Her iki sm1f-1 nas i<;in de eserler ne 9rolunmahdir. Hususiyle 
gazeteler avamm dahf anlayabilecegi bir tarz-1 lisanda yazilmahdir. 

Efara gelince ben senin pederin gibi ve senin gibi yazmak ta-
rafdany1m. Anca ba 9ka tiirlii yazanlann aleyhdan degilim. Giizel 
bir 9ey yazarlarsa onu da begeniriz vesselam. 
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"Yegane amcam Abdiilhak Hamid Beyefendi'ye." 

LiSAN-I 0SMANf 
Seninle ey mii.terennim Lisan-z Osmiini, 
Seninle ben yazarzm en biilend efkiirz, 

Seninle ma§rzk-z lahata yiikselir ri1hum, 
Cihiin cihan goriiriim kiiinat-z devvarz, 

Urur hayalime bir incilii-yz siibhani! 
Hayata aglamak isterse kalb-i mecrz1hum, 

Gelir eda-yz rakfkinle, bal-z nazznla 
Biikii-yz harzmz tersim edersin elvaha 

Senin a huzme-i enzar-1 can-nevazmla 
Miifekkirem eri§ir cilve-gah-1 e§biiha. 

Senin a ta'ir-i kudsi hzram-1 giiftiirzn, 
ilelebet kalacak rah-1 §evkz e§'arzn. 

* * * 
Nedir a zemzeme-i piir halavetin ki ider 
Yanik yiirekli "Fuzi1li"yi girye-bar-1 garam? 

Senin a ii§zk-1 §eyda esfr-i ziirzndzr: 
Seninle rah-1 §egafdar-1 §i'ri bi-aram, 

Hayat-1 a§kzna mezc eylemi§ zzlal-1 keder. 
Bugiin de kalb-i Fuzi1li senin mezarzndzr, 

Mezar a§k-1 miiebbed ki hiizn-i lalinden 
Alzr miifekkiremiz bir nasibe-i buhriin; 

Seninledir ki a ri1hun biiyiik melalinden 
Oii§er cinammzza bir §erare-i hicriin! 

Yiiziinde Leyli-i hiisniin hayali girye-niimi1n, 
Verir seninle Fuzi1li cihana ders-i ciim1n. 
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"Galiba bir ehl-i dil toprag1d1r derd-i §arab 
Kim k1lub hiirmet tutmu§ iistiinde habab 

Ey saran halimbu istigna su'alinden ne sud 
Halim eylersin su'al amma i§itmezsin cevab 

De§t-i gamda hak-i .kabrim iizre serv-i girdbad 
(:ekse ba§ ol servden su kesme ey seyl-i §arab 

Yetmeyiib vaslma sen Leyla-ve§in bir omrdiir 
Ben gibi Mecnun olub sahraya dii§mii§ afitab 

Nakd-1 omrii bir sanem ugrunda sarf etdin tamam 
Ey Fuziil'i ah eger senden sorulsa bu hesab" 

Fuzulf 
* * * 

Nedir o gulgule-i §evk-i rud-1 ahengin 
Ki fikre gosteriyor bir meh'ib §elale, 

Ki ruh-1 kahiridir §i'r-i pak-i "Nef''i"nin 
Seninle benzer o bir asman-1 cevvale! 

Mehabet-i ebediyyet-niimfm o rengin 
Ai;:ar cenahmz Nef"i'ye; feyz-i ay'inin 

Kelam-1 velvele dannda ra'd ra'd-1 zuhur 
Olur da kiikremi§ arslanlarm gzr'ivi kadar 

KuUiba ra§e veren bir terane-i magrur 
Feza-yz na-miitenah'iyi i;:mlatir! Kanlar. 

Akar durur gibidir hancer-i lisanmdan, 
Gun1blar sa91l1r §U'le-i beyamndan! 

* * * 
"Saflar diiziib hiicum edicek hayl dii§mene 
Deh§etle asman ii zem'in piir figan olur 

Sars1ld1gmca zelzele-i hamleden zem'in 
A§ub rest-h'iz-i kzyamet ayan olur 
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Kerd-i §ehfde §U'le-i §em§fr-i tabdar 
Giiya sehab-1 tfrede berk-i cihan olur 

Oklar siham-1 kus-i kazadan ni§an verir 
Peykan-1 tfr ise ecel-i nagehan olur 

Evc-i hevada s1yt-1 r,;ekar,;ak tfgden 
Avaz-1 ra'd u sa'ika reh kiim-kiinan olur 

Nef 'i 
* * * 

Seninle ey miitezehhir lisan-1 §Uh-1 "Nedfm", 
Seninle bikr-i hayalin, meal-i nazanm 

Giizide J1trat1 bir cilve-i h1ram gibi 
Ayan olur; a teravide hiisn-i iiryiimn 

Eder revan-1 visalf ar,;1k sar,;1k telsfm, 
Umi1d-z subha dii§en ziihre-i gariim gibi. 

Nedim a §air-i biilbiil dehiin ii giil-fztrat, 
Nedfm a ne§ve-i ciivid a siigar-i liihut, 

Kemend-i ziilf-i nigara esir ... bi-kudret, 
Elindc hande-fe§iin bir piyllle-i yiikftt, 

Seninle ruhunu inler riibab-1 ef arm, 
Onun Jeminden ur,;ar ne§ve ne§ve esriirm! 

* * * 
Mest-i nazzm kim biiyiitdii boyle bi-perva scni 
Kim ycti§tirdi bu gftne servdcn bfilii seni 

Buydan ho§ renkden pdkizedir nazik tenin 
Beslemi§ koynunda guya kim giil-i ra'nfi seni 

Giillii dibii giydin amma korkanm iizar eder 
Nazeninim siiye-i hiir-z giil-i d'iba seni 

Bir elinde giil bir elde cam geldi11 siikiyii 
Kangzsm alsam giilii yahud ki cam1 yii seni 
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Sandzm olmu§ ceste bir fevvare-i ab-z hayat 
Boyle gosterdi bana ol kadd-i miistesna seni 

Saf iken ayine-i endamdan sinem dirig 
Almadzm bir kerrecik agi't§a ser-ta-pii seni 

Ben dedikc;e boyle kim kaddini kzldz na-tiivan 
Gosterir engii§t ile meclisdeki mina seni 

Nedfm 
* * * 

Seney lisan-z "Kemal" ey lisan-z hiirriye( 
Uliivv-i ka'bznz vicdanlar eyliyor tebcil; 

Kemal o kalb-i muazzam o me§' al-i irfan, 
Seninle menkzbe-i fikri eylemi§ tertil. 

Onun cezalet-i nutkuyla bir biiyiik millet 
Cahim-i §iddet ii zulmiin ka'ur-z narzndan, 

Vatan vatan diye c;zkmz§ telal-i amale: 
. Bu inkzlabz o yapmz§ o ntttk-z Osmiini! 

Vatan muhabbetini ta kzlub eifale 
0 i§lemi§; o miibarek lisan ii vicdanz 

Vatan vatan diye kabrinden inliyor hiilii, 
Gelir szmaha semadan hitab-z "Viiveyla": 

* * * 
Feminin rengi aks edib tenine, 
Yeni ac;zlmz§ giile misal olmu§, 
jn'itafiyla bak ne al olmu§ 
Serv-i simin safalz gerdenine, 
Bu letafetle ol nihiil-i revan 
Giriyor goz yumunca riiyama, 
Benziyor aynz kendi hulyama, 
Bu tasavvur dokundu sevdama: 
Ah, boy le gezer mi hi<; caniin? 
Giil degil, arkasznda kanlz kefen 
Sen misin, sen misin garib vatan! 
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Git vatan ka'be'de siyaha biiriln 
Bir kolun ravza'-yi Nebz'ye uzat 
Birini Kerbela'da Me§hed'e at, 
Kainata o hey'etinle goriln 
O tema§aya Hale da a§zk olur: 
Gaze bir alem eyliyor izhar 
Ki cihandan biiyiik letafeti var. 
0 letafet olunsa ger inkar, 
Mezhebimce demek muvaftk olur, 
Ar; vatan koynunu jzah'zna ar;, 
~iihedanz pkar da ortaya sar;!" 

Kemal 
* * * 

"Dii§iinmeyi severim mahrem-i melalimdir; 
Odur beni dii§iinen hal-i igbirarzmda 
Dii§iinmeden ger;emem yar-i bi-hemalimdir, 
Odur beni arayan hfn-i inkisarzmda 

Benim nedime-i ruhum tefekkiiratzmdzr, 
Dem-i tefekkiiriim en ho§ dem-i hayatzmdzr. 

0 dem ki §am-z giribane ru-yz afakz 
Siyeh nikab ile manzur-z r;e§m-i rikkat eder, 
0 dem ki bad-z §ebangeh r;emende evrakz 
Hazin eda ile me'luf-i ah-z hasret eder, 
Dikip nezzaremi bir necm-i pertev-ef§ana 
Dii§iinmeyi severim muttaszl hamu§ane. 

0 dil-riiba ki durur manzarzmda hiizn-alud 
'Lebiyle hande-niima gozleriyle girye-niimud' 
Okur ne§ayid-i ulviyye bi-neva vii siirud; 
Eder derunumu me§hun zevk-i na-mahdud, 
Benim nedime-i ruhum tefekkiiratzmdzr, 
Dem-i tefekkiirilm en ho§ dem-i hayatzmdzr." 

Ustad Ekrem 
* * * 

Nedir bu §ive-i nazan bu rikkat-i iislub? 
Bu bir takattur-z ruh-z miizab-z vicdan mz? 

Melek kanadlarz nu oynuyor feyafeyde? 
Nedir blf ses? Acaba bir revan-z giryan mz? 
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Olur harim-i melalinde nevha-rfz-i kuliib? 
Cinan "Ekrem'e" munis, latif, nadide 

(:i<;eklerin miitesabbf lisan-z haliyle 
Dolan §U hiss-i halavet §U nejha-i sevda 

Degil mi Jeyz-i lisandan? Onun kemaliyle 
Degil midir ki eder fikre bir cihan ihda 

0 kalb-i matem ii hicran o Jztrat-1 nft§ftd, 
Garik-i rahmet-i rahman olan biiyiik iistad? 

"Dyle bir §iddet-i tasmfm ile c;zkdzm ki yola 
Kar§zma c;zksa eger seng-i mezanm donmem; 
Bahr-i ziihar degil, ebr-i §ererbar degil 
Hep yanar daglar ile dolsa civanm donmem! 
Dalgalar uymaymzz, bad-1 ta'anniid-kare 
Siz kzlm na'§zmz fsal kenar-1 yiire! 

Ne beladzr nedir ol hiir-i cehennem berdii§, 
Siz degil haline ft§ufte olur belki viihi't§! 
Filler hake dii§iip murlar eyler Jeryad, 
Kiihdan kuha kac;ar §fr-i jiyanlar piir-cu§, 
Dalgalar siz kzlm imdad ki yandzm nare, 
Siz kzlm na'§zmz fsfil kenfir-1 yare. 

(:zkzyor kanlz yiizii kar§zma ummiinda bile, 
Sonmiiyor me§' ale-i lfineti tufiinda bile! 
De§t ii deryfiyz gec;iib ta iki aylzk yoldan, 
Geliyor niileleri gt1§uma sagdan soldan. 
Dalgalar bende olan derde oliimdiir c;iire 
Siz kzlm na1§1m1 fsiil keniir-1 yfire. 

Ben de tuflin gibiyim yagdzrmm mevt ii hatar 
Gozya§zm seyl-i belii ah u girivim sarsar; 
Zulmetin c;ak edib ey §eb salarzm subha nazar , 
Berk-i tehdid ile ey ebr ben olmam muztarr. 
Dalgalar ben sizi dondiirmeden iite§-ziire, 
Siz kzlm na'§zmz isfil keniir-1 yiire." · 

Abdiilhak Hamid 
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Seninle ey miitevahhi§ terane-i ilham, 
Seninledir ki §U gurrende §i'r ra'd-1 aheng 

Deha-yz mu'ciz-i "Hamid"den eylemi§ feveran! 
Deha-yz mu'ciz-i Hamid ki asmanlar teng 

Gelir tulu'una; binlerce mevkib-i ecram 
Onun medar-1 me'linde eyleyiib deveran, 

Doker riyaz-1 zemine hzyat-1 nur-1 nigah. 
Deha-yz Hamid olunca seninle velveledar 

Sen ey lisiin-1 miibeccel, lisiin-1 n1h-1 iigah, 
Kemiil-i §amm bir Hamid eylese izhiir, 

Gezer keviikib anm cihan-1 biilada, 
Uliivv-i kadrin olur belki nezd-i Mevlii' da! 

Degil eazzmm ulviyet-i beyanmdan, 
Bugiin biitiin yeni §airlerin lisiinmdan 

Tulu' eden o giizel, nii§enide efkiirm 
0 ince, tatlz, samimi niikiit-1 ebkiinn 

Lisan-1 hazzr iken masdar-1 zuhuru yine, 
Onun hiicum u taarruz tilal-i kudretine, 

Ne bo§ fikir ki nihayet sukut u hiisrandzr 
Lisan-1 hazzra fikr ii hayiil hayrandzr 

Lisan-1 hazzra kalb ii revan peresti§ eder: 
$iikufelerden ur;an handeler kadar dilber, 

Bihara iikis olan levha-i biilend-i sehab 
Kadar hayal-riibii; subh-1 leyle-i mehtiib 

Kadar enis-i cinan; gulgul-1 ru'ud kadar 
Mehib! Namiitenahiliginde fikr ii nazar 

Bulur haka'ik-i. lahuti, ruh-1 e§yayz, 
Goriir mezahir-i anmda nur-1 Mevla'yz! 
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Bunun, bu §anlz lisanm ki aym alemdir 
Ki zevk u §ekli semavf, ki lafzi mUlhemdir, 

-BUtUn nUcum u §Umusuyla kainat gibi-
ilelebed kalacak §ekli, lafzz, terkfbi! 

Onun olunca nigehdan gaze-i terkfb 
Nikab-1 naz-1 terakibi eylemek tahrfb 

NUdimu silmege benzer sema-yz millfden; 
Bu asmana eri§mezsin ey muannid sen! 

Bu asman-1 belag-1 mUbfnin envarz 
llelebed tutacakdzr lika-yz a'sarz! 

" -Yann sen aglarz gun dogmadan haz1rlarsm 
Sakm yedek biraz ip, mantar almadan gitme ... 
Apnca yelkeni hir; bakma, oynasm varsm; 
Kay1k r;ocuk gibidir: Oynuyor mu kaydetme, 
Dokunma keyfine; yalmz tetik bulun, zfra 
Deniz kadm gibidir: Hir; inanmak olmaz ha!" 

Tevfik Fikret 
* * * 

Naszl gelir sana bir boyle §i'r-i millfnin 
Lisan-1 sadesi? Olsan ne rUtbe kuteh-bfn 

Bumm beyamm etmez taannUdUn ta'kfb, 
Fakat lisam bilen bir edfb ir;in ne garfb 

Olur onun yalmz ruh~1 saf1m yazmak: 
Tilal-i fikrini gormek degil midir bir Hakk? 

Buhar-1 hi§mzm tasvfr ederse bir hame 
Neden seza gorUZUr §imdi gayza, dii§name? 

0 mU'cizat-1 makalin ki bir numunesini, 
Birer misalini gosterdim, ey §ebab seni 

Senin cinamm titretmiyor mu te'sfri? 
Nasil duyarsa revanm sada-y1 tekbfri 
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Duyar bu sozleri de, c;iinki n1h-i ecdtidm 
0 sozlerin oziidilr! Bil ki nesl ii ahftidm 

jzelebed bu listinla tekellilm eyleyecek. 
Lisam aslma ircti' ic;in heveslenmek, 

Tuli't'a muntazzr olmak gurub-1 mtizzden 
Demektir; i§te hak'ikat. Teemmiil eyle de sen 

Eger bu ktibil ise yaz biitiin ac;zk Tilrkc;e. 
Fakat bu miimkiin olur mu? Ac;ik listin once 

Be§ alti yiiz sene evvel gerekdi, Tiirkc;emizi 
Zuhitrumuzda btrakdzk, Acem listim bizi 

Esfri eyledi; zira Acem listinmdan 
Gelirdi fikretimden naszbe-i irfiin. 

Yazardi stihib-i "Mevhtd Acem" edtisiyle, 
Acem listinma dii§mii§dii "YCmus Emre" bile. 

Acem de tabi§-i fmana mazhar olmu§du, 
Onun da n1huna Kur'an listini dolmu§du, 

Demek listimmizm n1hu nur-1 Kur'tin'dtr, 
Bugiln o feyz-i miiebbed listin da tiibtindtr. 

Bu halka sonra temeddiin gelince Avrupa'dan, 
Biitiin uhtm u fiim1nu miidekkikfn-i zaman 

Arab, Acem kelimatiylq eylemi§ tedvzn, 
Te§kfl etmi§ o himmetile bir listin-1 metfn, 

Denir ki: "millet ic;in yazmalz" giizel: Bize siz 
Bu milletin biitiin efradmz beyan ediniz. 

Bu milletin biitiin efriidi koylii, c;iftc;i midir? 
Bugiin §ebtib-1 miinevver, zaman ic;in nadir 

De olsa c;ehre-i atf deg~l midir o §ebtib? 
Avtim ic;in onu terk eylemek olur mu savab? 

183 



HASAN KOLCU - GURKAN YAVAS 

Avam i<;in de §ebab milnevver olmalzdzr: 
(:ir;;ek hayatmz hur§fd-i asmandan alzr. 

* * * 
Lisan-z hazm e§kal-i bf-rtJ,isaliyle, 
Bilen haza'in-i irfan bulur, lisanz hele 

Butun kava'id-i mazbi?taszyla ogrenmek 
$ebaba farzdzr! jnsan ir;;in biiyiik bir emek 

Degildir ogrenivermek lisan-z maderini. 
Ar;;zn kitab~z lisanzn butun sera'irini 

Gorilrsilnilz ki Arabca, Acemce "terkibler" 
Lisan-z halka yer etmi§, bugun yazar, soyler 

Biitiln kava'id-i terkfbi her smzfdan halk, 
Birak biraz okuyan kzsmz cehl-i mutlaka bak: 

"Su'al-z hatzra geldim" diyor bugun amele 
Diyor "sabah-z §erifin" manav, balzkr;;z bile. 

Naszl "selamiin aleykiim" r;;zkar bugiin dilden? 
Naszl demez "Ramazan-1 $erif" Tiirk<;;e bilen? 

Aceb "biiyiik kapz" derler mi "Bab-1 A.Wye"? 
Veya "Saray-1 Humayun" bizim ahaliye 

Yabancz soz miidiir? jnsaf edin: "Hukuk-z ibad"'. 
"Safa-yz ailef/ yahut "muhabbet-i evlad" 

Bizim lisammzza ecnebf midir? Hele ben, 
0 Tiirk'ii anlayamam ki viifar-1 cehlinden 

Dinince "rahmet-i Mevla" nedir? su'al etsin, 
"Resul-1 Ekrem"i derk etmesin, o halde nir;;in 

Ya§ar cihanda? Ne anlar? Bu vehm-i batzldzr: 
"(:alab" diyen bizim Allah'a pek yabancz kalzr! 
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Biraz hasfsa-i irJan ile olan mecbul 
Naszl eda-yz terakibi gormesin makbul! 

0 incelik, o letaJet o revnak-1 tasvfr 
0 insicam ii talakat o §iddet-i te'sir 

Lisiina bah§ediyor sanki nefha-i i' ciiz! 
Birer misiil alalzm, soyleyin §U "arz-1 niyiiz", 

"Hayiil-i yiir", "nesfm-i seher", "likii-yz haziin ", 
"Biikii-yz ruh ", "nikab-1 hay ii", "enzn-i ciniin ", 

"Garfk-i liicce-i zulmet", "sadii-yz duradur", 
"Ezel-niimii", "ebediyet-i karfn ", "biilend-i zuhur", 

"Harfm-i dil" ... gibi e§kiil-i Jikri hep tarasak, 
Biitiin bu sozler irin siide bir beyiin arasak, 

Aceb bulur muyuz? jnsan bu fikre hayret eder: 
Naszl zamiin-1 terakk1 riicu'a gayret ec;ler?! 

Naszl denir meselii Tiirkre "inkisar-1 hayal", 
"Uliivv-i his", 'jeyeziin-1 ezel", "hayiil-1 muhiil"? 

Tezyinat-1 lisandan degil bu terkibler 
Birer me' iil-i nev'indir; biitiin yazar, soyler 

Bu ince sozleri erbab-1 Jenn, fuhul-1 zaman, 
Bu canli sozler olur terciiman-1 akl ii ciniin. 

Ya lem 'a-zar-1 tuluunda Jenn ii marifetin, 
Zuhur eden bu kadar hatifi beyan-1 lugatin 

Nedir mukabili terk'ibi terk edersek biz? 
Naszl denir mesela, lutJ edib de soyleyiniz: 

"Eimme-i Jukaha", "nass-1 kat1'-1 Kur'an" 
"Tetebbu 'at-1 amfka", "tekiimiil-i irJiin ", 

"Tecellf-i ezeti", "mebhiis-i ilahiyyat", 
"Mesalik-i edebiyye", "mukadderat-1 hayiit", 
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"HukCik-1 miiktesebe", "hikmet-i tabi'iyye", 
"Feza-yz namiitenahi", "hudCid-1 §er'iye", 

"Levazzm-1 be§eriyyet", "te' aviin-i akvam ", 
"Tebahhurat-1 heva'iyye", szklet-i ecsarn ", 

"Mizac-1 biinye", "zzam-1 kzhf", "dimag-1 be§er", 
"Hayat-1 arz", "medar-1 ceddi", "hiibCit-1 kamer", 

"Muadelat-1 riyaziyye", "inbisat-z heva", 
"FiisCil-1 erba'a", "ilm-i menafii'-z 'aza" ... 

Biitiin bu yolda terakibi eylemek ta'dad -
Ne miimkiin! j§te misal, i§te saha-i icad: 

Bulun da gosteriniz Tiirkrenin edaszyla 
Usiin-z Jenne girer bir kiiriik numCine bile! 

"Kaza-yz namiitenahf"yi §imdi biz mesela 
Naszl beyiin ederiz Tiirkre? Yoksa bi-ma'nii 

Bir iltiziim-z tasannu' mudur lisiin-z ulam? 
Usan, lisiin-z fiinCin olmadzkra en me§'Cim 

Fakat cehle girijtiir olur biitiin millet, 
Kazar meziirzmzzz sadelik den.en illet! 

Atm viicud-1 lisiindan revan-z terkibi 
Kalzr, haziz-i mezelletde na'§-l har gibi. 

Tefessiih etmege amade bir kadid mal, 
(:oker medaric-i atiye zzll-z izmihliil! 

* * * 
Degil biitiin §U'araya, riciil-i seyje, biitiin 
Efiizzl-z ulemaya taarruz etmek irin 

Bakm - pek ince tejekkiirle!-mu'teriz ne demi§: 
Nasib olan bize bir "EnderCin Usanz" imi§f 
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Lisan-1 hazzr i9in Enderun Lisam diyen; 
Ne soyliiyor acaba anlamz§ mi? Dogrusu ben 

Bu ictisara derim: "Enderun Lisamyle!" 
Biitiin mefahir-i taban-1 millete hamlet 

Lisan-1 hazm on padi§ah-1 alem-gfr 
K1l19 ucuyla semavata eylemi§ tahrfr! 

Lisan~z hazm "Fatih" cihana bah§etmi§, 
Onunla alem-i jszam'a miijdeler gitmi§; 

Onunla gulgule-i fethi ar§-l yezdana 
0 padi§ah-1 mu 'azzam 91karm1§! ... insana 

Veleh verir bu mukaddes lisana ta'n etmek! 
Biitiin mekarimi tezyif i9in mi olsa gerek 

0 - ince zaniwlunan! - niikte-i tecaviizle 
Heveslenib duruvermek lisam tezlfle? 

Demek ana bir millet hep "Enderuni" der? 
U§ak makulesi insanlar oyle mi? $imu bir 

Sizinle anla§alzm biz: Demek ki - ciir'ete bak! -
"Sinan Pa§a" kapucu, "Fazzi Ahmed" oldu U§ak? 

Demek "Miitercim-i Kamus", "Hoca Sadeddin", 
"Gelenbevi", "Kaea Ragzb" ... Biitiin o ehl-i yakin 

U§ak lisam yazarlardz? Ya iilii'l-ebsar 
Nedir bu cu'-1 taarruz bu a§k-1 istihkar? 

Bakzn §U savlet-i tahrib ii hedme, ibret alm: 
Kazar mezanm evlad-1 ma'rifet vatamn! 

* * * 
Ya vezni? Vezn-i aruziyi sevmemek bana bir 
Riibab-i cenneti kzrmak kadar giinah gelir! 
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Bu vezn-i ruhda ahengin en giizidesi var, 
Bununla §air hakk-1 devr-i ka'inati yazar! 

Eger "lisan-1 tabii degil" demekse meram; 
Ben i§te fikrimi nazmzyla eyledim ifham. 

~u nazm-z sadede birka9 nakisa varsa eger, 
Kusur-1 aczime aid, nak'isa §an-z be§er, 

Emin olun ki "Hesab-1 benan "da ne§r olamaz, 
Be§er kemal-i tabi'i'yi bir zaman bulamaz. 

* * * 
Bu iddialan hep terkedin ki pek bo§tur, 
Yzkzk bina-yz hurafata tzrmanan yorulur. 

Lisan-1 §air eger milletin lisanz ise 
Lisan-z milleti atmak degil midir habse, 

Biitiin a91k, kaba e§kali iltizam etmek? 
Cihan-z temeddiin Tatar'a layzk oldu demek? 

Arabca sondii, Acemce koguldu, Kayz Han 
Lisanz 91kdz mezarmdan oyle mi, ne zaman? 

j§itmedik' bunu, duysak da §imdi anlamayzz! 
Tekamiilat-z tabiiyeye tarafdanz, 

Fakat riiciY-1 tedenn'iye dii§men-i camz; 
Ne derseniz deyiniz halka nur-1 irfamz! 

Avam i9in de havas-z ukul i9in de yazar, 
Yazar, yazar dururuz infilak-z ha§re kadar! 

Lisan biitiin edebiyatz kavramz§, almz§ 
Yed-i miiebbede-i gurma halkz, kok salmz§ 

Uruk-z millete, Osmanlz neslinin iizerine 
Goriinmiiyor mu bedahet-i muannidin goziine? 
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Bu milletin biitiin efrad1 echel-i akvam 
Degil ki fikrini teblig i(in lisan-1 avam 

Kifayet etsin amn magz-z bf-talakma; 
Kifayet etse biitiin milletin hamakatma 

Kanaat eylemek icab eder; ne fikr-i muhal! 
Avam i(in yazz yazmak mzdzr bu vehm-i hay al? 

Avam i(in yaz1 yazmak ta'ammiim etse hele? 
Me'nli-i edebiyat oliir bu illetle! 

Bakm Fransa'ya "Verlen", "Semen", "Hiigo", "Rustan", 
"Miisse", "Lamartin" ... 0 bari'-i kevakib-i irfan., 

Avam i(in mi yazarlar? Ben anlanm da yine 
Aviinu halkm o §airlerin mezfyyetine 

Kalzr yabanct, bu her yerde boyledir zirii 
Aviim i(in olamaz her bedi'a-i garra. 

Hiidn mehiisini sa(ml§ feza-y1 efliike, 
Mehiisin-i ebediyet ki fikr-i derriike 

lyiin olursa da mahfi kalzr ahiiliden, 
Onun lisiinm1 yazsan da ey muannid sen! 

Bakzn §U beyte, ne anlar aviim-1 halk okusa, 
Bunun lisiim da "milli" degil midir yoksa? 

"Bir de baktzm ki tek onluk bile yokmu§ kesede, 
Miihriim boynunu biikmii§ duruyormu§ siide" 

Mehmed Akif 
* * * 

Aviim i(in yazznzz siz, bu hakkzmz, biz de 
~ebab i(in yazanz bi-adfl ii nazende 

Haviis-1 iimmete §ayiin-1 nefiiis-i e§'ar. 
Serna sema tabakatzyla halk i(in efkar · 
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Cihiinda namutenahidir; i§te kudret-i Hakk 
Cihiim boyle yaratmz§, bu szm anlamamak 

Taannud etmege vabestedir; varm sizler 
Avam-1 halka ohm ber-guzide bir rehber. 

Bu tarzz ben severim, siz avam i<;iin yazm1z. 
Ar;ik lisan ile pek sade nagmeler, .. Yalmz 

Dokunmaym bu lisanm beyan-1 §iddetine 
Dokunmaym onun ahenk-i zi-celadetine! 

Dokumnaym, y1k1l1r yoksa en buyiik amal, 
Lisan batarsa c;oker §ahrah-1 istikbal! 

Dokunmaym, bu lisan c;iinki din ii tarihin 
Lisamdzr, onu temsil eden beyan-1 giizin 

Biitiin mefahir-i mazi lisanzdir-birakm 
Uzak as1rlarz, ati-i tabdara bakm! 

Seney lisan-1 havarzk-1 beyan-1 Osmani 
Ki asr-1 hiiz1ra §ayan-1 define-i irfan, 

Ki ruh-1 millet ic;in terciiman-1 sadzksm; 
Muhammed iimmeti oldukc;a talf-i Kur'an, 

Cidar-1 Ka'be'ye urdukc;a ar§-1 yezdani, 
Bu halk ic;in kalacaksan bu halka lay1ksm! 

Seninle ben yazarzm ziihreden latif e§'ar, 
Seninle ben c;1karzm ta buruc-1 seyyare; 

Kal1r hzzane-i milletde "cunbil§-i ebhar", 
Kalzr durur ebediyetde §i'r-i "Tayyare"! 

Senin tekamiil-i nurunla bir feza-yz ba'id 
Eder hayalime binlerce kehke§an temdid! 

17 Mart sene 1330 
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